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Tomorrow is the New Year Eve for the Chinese.
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The biggest celebration on a New Year Eve is the
family reunion dinner.
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For me, the greatest delight in a family reunion
dinner is to have my parents eating with us.
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As a Christian, | count it most blessed to have a
special One to join us in our New Year Eve
reunion dinner.
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It’s to have God with me and my family over the
New Year celebration.
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That is real blessing coming upon my household!
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In fact, God is willing to bless us whenever anc
wherever.

AL, AN ELAR ST b R VR TR % %
i L VINIAE PN
This morning, again, we want to look at how God,

through Jesus, came to bless the Samaritan woman
by Jacob’s well.
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In John 4:14 Jesus said to the Samaritan woman:
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“but whoever drinks the water | give them will
never thirst. Indeed, the water | give them will
become in them a spring of water welling up to

eternal life.”
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The woman’s answer was:

‘Sir, give me this water so that I won’t get thirsty

and have to keep coming here to draw water.
(John 4:15)
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Previously, the woman had asked Jesus that since
he had nothing to draw with and the well was
deep, where could Jesus get this living water. (11)
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She also challenged Jesus if he thought he was
greater then her forefather Jacob, to be offering
such so called ‘living water’. (12)
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Therefore, some people think that when the
woman said “give me this water so that | won’t
get thirsty and have to keep coming here to
draw water”, she didn’t actually believe in Jesus
at this point of time but was being sarcastic and
was actually saying, ‘show me your magic water
then!’
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But some people see things differently.
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They think that she was only thinking in material
terms and had no intention of being sarcastic or
to ridicule Jesus.
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She was interested in the living water if it would
spare her the trouble of coming each day to
draw and haul water from this well.
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She was interested, but wasn’t sure if this was
really possible.
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Whichever view you go for, the fact is that the
Samaritan woman had missed Jesus’ point.
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What Jesus talked about was spiritual thirst, and
the woman was thinking of physical thirst.
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The living water that Jesus said refers to
eternal life as a gift from God, and the
woman was thinking of the water that is
consumed in daily life.
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Do we too at times misunderstand what
God wants to convey to us because we,
like the Samaritan woman, are thinking
too much on a material level?
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What should Jesus do in the face of the misunderstanding
of the Samaritan woman?
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John 4:16 He told her, ‘Go, call your husband and come
back.” 17 ‘I have no husband,” she replied. Jesus said to
her, ‘You are right when you say you have no husband.
18 The fact is, you have had five husbands, and the man
you now have is not your husband. What you have just
said is quite true.
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Jesus gently showed her that He supernaturally
knew all about her past and present.
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At the same time, she revealec
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the woman's

disgraceful life and stimulated
conscience to convict her.
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He did it to show her that her real and deeper
need was spiritual, not material.
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Jesus wanted to help her understand and accept
the spiritual living water he was offering her.
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“No one values the physician until he feels the

disease.”
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When people cannot see their sin, they will not
think that they need salvation.

B IE PR BAEER AN

: P‘%%%*&J%}

P4

HIFEN

True Christians would al

admit that they are

sinners who need salvation.
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5 Attempting to Digress (19-24)
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John 4:19 ‘Sir/ the woman said, ‘| can see
that you are a prophet. 20 Our ancestors
worshipped on this mountain, but you
Jews claim that the place where we must
worship is in Jerusalem.
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The woman didn’t defend herself but attempted to

divert the conversation away from herself to religious
Issues.
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We would rather talk about religious issues than be
personal with God.
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She realized that Jesus was more than just an ordinary
Jew; he must be a prophet of God.
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John 4:21 ‘Woman,’ Jesus replied, ‘believe me, a
time is coming when you will worship the Father
neither on this mountain nor in Jerusalem.

22 You Samaritans worship what you do not know;
we worship what we do know, for salvation is
from the Jews.
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“Woman...believe me”: Jesus’ reply to the
womahn was personal, urgent and sincere. He
cared for her salvation!
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THIS DEMONSTRATES
GOD'S LOVE FOR MAN!
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“you do Notknow.......we dotknow”: The Jews

<new that the Savior was to come out of the
Jews. The Samaritans were not sure about this

pecause they were only willing to accept the
Torah (first five books of the OT).
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BUT, does “knowing” make one superior than
others?
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John 4:23 Yet a time is coming and has now come
when the true worshippers will worship the Father in
the Spirit and in truth, for they are the kind of
worshippers the Father seeks.
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For centuries the Jews had self-glorified upon
the fact that Messiah would come out of the
Jews.




1Efu7m)

i 1,

BT T AR LEFESHT " AR A
MAMXA MR ARN “LEXFFEAIN

But the time has now favored all “the true
worshipers”, not the Jews only! These are “the
kind of worshippers the Father seeks”.
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This good news of great joy is not only given to
all the Samaritans at that time, but too to each

and everyone of us today.
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John 4:24 God is spirit, and his worshippers must
worship in the Spirit and in truth!
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What God wants is that man has a life relationship with
him. He is not satisfied that man only play at him or
pleases him with other external things such as places of
worship, words and knowledge, external actions and
rituals.
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Today, God is still looking for the true worshippers
of the Father.
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@ ARE YOU ONE OF THESE?
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John 4:25 The woman said, ‘I know that
Messiah’ (called Christ) ‘is coming. When he
comes, he will explain everything to us.

26 Then Jesus declared, ‘I, the one speaking
to you—1am he/

57~ Receiving Revelation (25-27)
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Deut 18:15 The LorD your God will raise up for you
a prophet like me from among you, from your fellow
Israelites. You must listen to him.
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From Deuteronomy 18:15, the Samaritans knew that a
prophet like Moses would come, and the Samaritan
woman had rightly believed that this refers to the
promised Messiah.
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Jesus forthrightly declared that he is the Messiah.
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Jesus had always concealed his identity as the
Messiah from the politically oriented Jews, but he
publicly declared to the Samaritan woman that
he is the Messiah.
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John 4:27 Just then his disciples returned and were
surprised to find him talking with a woman. But no one
asked, ‘What do you want?’ or ‘Why are you talking with
her?’

e BRERHYT 14 BAEAETEIR 1 ARIRSR, DOMRATI A
HE M HY A B2 R AR A S5

Even the disciples of Jesus frequently were not able to
understand Jesus, because they too could only think and
see things from the perspective of man.
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But, for us today, Jesus has declared himself as the
Messiah, the Savior.
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We will learn more about the response of the
Samaritan woman next time.
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BUT HOW WILL YOU
RESPOND TO JESUS TODAY?
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545 Conclusion:
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We see the process by which the Samaritan woman
came to know Jesus:
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First, she misunderstood the words of Jesus;
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Then, she avoided facing the deeper reality and
needs of her heart;
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Finally, she realized that she had met the Messiah!
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Jesus specifically traveled to the well of Jacob to
meet the Samaritan woman.
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He is here to meet each of us this morning.
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WHAT HAS HE SPOKEN TO YOU?
HOW ARE YOU GOING TO RESPOND TO HIM?



